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شاید خود ژاپنی ها و کمپانی تولیدکننده ـ 
استودیو نیپون انیمیشن ـ اگر می دانستند قرار 
است کارتونی را تولید کنند که پس از گذشت 
۴۱ سال از ســاخت، هنوز هم که هنوز است 
چند وقت یــک بار از تلویزیــون ایران پخش 
می شــود، ترغیب می شــدند که کمی بیشتر 
اعضای این خانــواده را در جزیره نگه دارند تا 
شاید داستان های بیشتری برایشان رقم بخورد!

به گزارش ایســنا، »خانواده دکتر ارنست« 
کارتونــی بود که چهار دهه قبل برای پخش از 
تلویزیون توکیو ســاخته شد و حدود یک سال 
هم از این شــبکه )فوجــی تلویژن( روی آنتن 
رفت. این انیمیشن در کشور ما هم با فاصله ای 
چندساله ترجمه و دوبله شد و اتفاقا از آن دست 
انیمیشن هایی بود که هم کودکان به تماشای 

آن نشستند و هم محبوب بزرگسالان شد. 
کارتــون »خانواده دکتر ارنســت« در این 
ســال ها بارها از شــبکه های تلویزیونی پخش 
شده و اتفاقا تابســتان امسال هم برای پخش 
از شــبکه کودک در نظر گرفته شده است؛ اما 

به رغم تکنیک ابتدایی این انیمیشن نسبت به 
تولیدات این روزهای غول های انیمیشن سازی 
دنیا، هنوز هم صداوســیما و البته بســیاری از 
خانواده های ایرانــی ترجیح می دهند، کودکیِ 
فرزندانشــان را با همین کارتون هــای تاریخ 
مصرف گذشته ژاپنی پر کنند تا انیمیشن های 
بعضا اکشن و خشن یا تولیداتی که با فرهنگ و 

ضوابط ما چندان هم خوانی ندارند.
»خانواده دکتر ارنست« در دهه ۸۰ میلادی 
بر اســاس یک رمان ساخته شــد. اسم اصلی 
این کارتون هم چیز دیگری اســت: »خانواده 
سوئیسی رابینسون: جزیره اسرارآمیز فلون« و 
البته رمان هم عنوان دیگــری دارد: »خانواده 

سوئیسی رابینسون«.
کتاب در ســال ۱۸۱۲ توسط نویسنده ای 
سوئیســی به نام یوهان داویــد ویس به زبان 
آلمانی نوشته شــده بود و اتفاقا این نویسنده 
با نگارش همین رمان هم به شــهرت رســید. 
نکته جالب اینکه خــود داوید ویس هم اذعان 
کرده که رمانش را با الهام از کتاب »رابینسون 

کروزوئه« اثر دانیل دفو نوشــته  است. از نکات 
قابــل توجه دیگــر در کارتون خانــواده دکتر 
ارنست، آن است که اصلا شخصیت اصلی با نام 
»فلون« در رمان وجود ندارد. در کتاب یوهان 
داوید ویس، خانواده رابینسون فقط شامل پدر، 
مادر و چهار پسر )بدون دختر( است و احتمالاً 
شخصیت فلون برای نســخه کارتونی معرفی 
شده  است تا دختران بیشتری جذب مجموعه 
شوند. او شخصیت اصلی و دختر میانی خانواده 

رابینسون است.
 فلــون دارای روحیه آزاد اســت و مایل به 
انجام هر کاری اســت. او همیشه با ذهن خود 
صحبت می کند و از انجام کارهای جدید لذت 
می بــرد. داســتان معمولاً از دیــدگاه او گفته 
می شــود. خانواده اش یازدهمین سالگرد تولد 
او را در ۱۳ ســپتامبر در ایــن جزیره جشــن 
می گیرند. مابه ازای سایر شخصیت های کارتون، 
خصوصا فرزندان ـ هم بعضا با کمی تفاوت سنی 

و نام، در رمان دیده می شوند. 
امادر ایران آنچه »خانواده دکتر ارنســت« 
را بــرای مخاطبانش جذاب تر کرد، قطعا دوبله 
موفــق کار اســت. در آن زمــان تلویزیون و 
دوبلورها به قشر کودک و کارتون اهمیت بسیار 
می دادند و نسل طلایی دوبله هنوز هم که هنوز 
اســت در کنار فیلم های ماندگار تاریخ سینما، 
بســیاری از افتخارات خــود را در همکاری با 

همین کارتون ها می داند.
مدیــر دوبــلاژ کارتــون »خانــواده دکتر 
ارنست«، مهدی علیمحمدی بود. از قدیمی ها 
و تحصیلکرده های این حوزه، که از ســال ۴۰ ، 
پس از گذراندن تجارب موفق در تئاتر و رادیو، 

وارد رادیو شــد و پس از مدتی عرصه دوبله و 
گویندگی را انتخاب کرد. علیمحمدی همکاری 
با کارتــون »نیک و نیکو« را هــم در کارنامه 
هنری اش داشت. علیمحمدی در سال ۹۸، در 

حالی که ۹۵ سال درگذشت.
اما شــخصیت اصلی کارتون یا همان فلون 
را ناهید امیریان شــمس آبادی گویندگی کرد. 
او در ســال ۱۳۳۸ و زمانی که فقط پنج سال 
داشت توســط پدرش رضا امیریان وارد عرصه 
دوبله شــد. هنوز خواندن و نوشتن نیاموخته 
بود که دوبلورها دیالــوگ را به او می گفتند و 
امیریــان آن را حفظ می کرد و می گفت. حتی 
چند قوطی فیلم زیر پایش می گذاشتند تا قد 

او به میکروفن برسد و بتواند گویندگی کند.
او به همراه زهره شکوفنده، شهرام شکوفنده 
و منیــژه نویــدی از نخســتین و فعال ترین 
بچه گویان دوبله ایران به طور حرفه ای بوده اند.

در کارنامــه هنری ناهید امیریان شــمس 
آبادی که تمایل چندانــی هم به گفت وگو با 
رسانه ها نشــان نمی دهد، صداپیشگی به جای 
شخصیت های سندباد، بنر، بامزی، هاچ، لوسی 
وسباستین(،  )پل  سباســتین  می )مهاجران(، 

پینوکیو، لی لی بیت و ... به چشم می خورد.
از دیگر نکات قابل توجــه در این کارتون، 
همکاری نوشــابه امیری به عنوان صداپیشــه 
»جک« بوده اســت. جک کوچکترین پســر 
خانواده است و همیشه وارد کارهای دردسرآمیز 
می شود. دوست دارد چیزهایی را از صدف های 
دریایــی گرفته تا حیوانات کوچک و خزندگان 
جمع کند. صدای نوشــابه امیــری که بعدها 
بیشــتر به عنوان منتقد خود را به عالم سینما 

معرفــی کــرد، در کارتون »بچه هــای آلپ«، 
»کُنا« در کارتون ســرندیپیتی و »استرلینگ« 
در رامکال هم شنیده می شود. از مریم شیرزاد، 
دوبلور باسابقه کشــورمان هم به عنوان دیگر 

صداپیشه شخصیت »جک« نام برده می شود.
اما شــخصیت دکتر ارنســت را حســین 
معمــارزاده دوبله کرد. از اســتادان این حوزه 
که زیــر نظر علی کســمایی فعالیتش را آغاز 
کرده بود. صدای معمارزاده بر اولین فیلم های 
بروس لی به ماندگار مانده است و با سریال هایی 
چون جنگجویان کوهســتان، ارتش ســری، 
از ســرزمین شمالی، ســال های دور از خانه و 
داســتان زندگی هم همکاری داشته است. آنا 
)همســر دکتر ارنســت( هم به شهلا ناظریان 
سپرده شد؛ هنرمندی که رفتن همیشگی اش 

همین دو ماه قبل عالم دوبله را عزادار کرد. 
با این نگاه، شــاید کارتون خانــواده دکتر 
ارنســت را باید کلکسیونی از بهترین  صداهای 
ایرانــی در امروز و دیروز دانســت. ویژگی  ای 
که در کنار متن معتبر اقتباس شــده از کتاب 
و محتوای جذاب و خانوادگی، به اعتبار نسخه 

پخش شده کارتون در ایران افزوده است.
در نسخه اصلی که در قالب ۵۰ قسمت تهیه 
 Yoshihiro شده است، یوشــی هیرو کورودا
Kuroda کارگردانی را عهده دار بوده اســت. 
او کارگــردان چندان شناخته شــده و پرکاری 
نبود و این کارتون هم آخرین و سومین کارش 
محسوب می شود. وندی لی، هنرمند آمریکایی 
 Michael تبار نقش آنــا را گویندگی کرده و
McConnohie هم به جای دکتر ارنســت 

صداپیشگی کرده است.

نتفلیکس با اعلام خبر ســاخت فصل دوم 
از ســریال »بازی مرکب« و همچنین رئالیتی 
شویی بر اساس آن، قصد دارد شکست ها و ضرر 

و زیان های اخیرش را جبران کند.
به گزارش ایســنا، الجزیره در گزارشی در 
این زمینه نوشــت: نتفلیکــس تصمیم دارد 
پروژه جدیدی را آغاز کند و آن تبدیل سریال 
مشهورش، »بازی مرکب« ، به یک رئالیتی شو 
است. این مستند مســابقه که در ۱۰ قسمت 
تولید می شــود، مثل ســریال اصلــی قتل و 
خونریزی ندارد اما برنده این بازی پول زیادی را 

با خود به خانه خواهد برد.
جایزه این مسابقه ۴.۵۶ میلیون دلار است 
که این مبلغ، بیشــترین جایزه ای  اســت که 

تاکنون در تاریخ مســتند مسابقات تلویزیونی 
تعیین شده اســت. ۴۶۵ نفر نیز تعداد شرکت 

کننده های این مسابقه است.
می تــوان  را  مرکــب«  »بــازی  ســریال 
مشــهورترین ســریال نتفلیکس دانست، زیرا 
توســط ۱۱۱ میلیون کاربــر در ۱.۶۵ میلیارد 
ســاعت، تنها ۲۸ روز پس از انتشــارش دیده 
شده است. هوانگ دونگ ـ کارگردان، نویسنده 
و تهیه کننده اجرایی ســریال »بازی مرکب« 
ـ گفته اســت که ۱۲ سال طول کشید تا این 
سریال ساخته و پخش شود؛ در حالی که تنها 
۱۲ روز طول کشــید تا مشــهورترین سریال 

نتفلیکس شود.
نتفلیکس این روزها همچنین از ســاخت 

فصل دوم سریال خبر داده است.
ســاخت فصل دوم و نیز رئالیتی شو از این 
ســریال، تلاش های آخر نتفلیکس برای نجات 
خودش و نیز جبران خســارت هایی است که 
در ســال های اخیر به این پلتفرم تولید محتوا، 
وارد شده است. در ماه های اخیر، نتفلیکس به 
دلیل خارج شــدن از بازار روسیه و نیز آمدن 
رقبای جدید، دچار خســارت های زیادی شده 
اســت. به ویژه پس از آنکــه دیزنی پلاس در 
کشورهای عربی و چند کشور دیگر که قبلا به 

آن دسترسی نداشت، تماشایی شد.
نتفلیکس اکنون مشــترکان زیــادی را از 
دست داده و ارزش ســهامش در بازار بیش از 

۵۰ میلیارد دلار کاهش یافته است.

دبیر سیزدهمین جشنواره بین المللی فیلم های ورزشی 
ایران با اشــاره به اینکه مراســم پایانی و اهــدای جوایز 
برگزیدگان این دوره جشــنواره، ۲۷ تیرماه همزمان با عید 
سعید غدیر در تهران برگزار می شود، گفت: در این مراسم 
از یک دهــه فعالیت هنری پژمان جمشــیدی در عرصه 
سینما و تلویزیون به عنوان یک ورزشکار شاخص و بازیگر 

مطرح این روزها تجلیل می شود. 
به گزارش روابط عمومی جشنواره، سیدمجتبی علوی با 
بیان اینکه در اختتامیه این دوره از تلاش ها و فعالیت های 

سینمایی پژمان جمشیدی تجلیل خواهد شد، اظهار کرد: 
 پژمان جمشــیدی چــه در دوران فعالیت ورزشــی و چه 
در دوران فعالیت هنــری چهره ای محجوب و اخلاق مدار 
بوده اســت و بر این اســاس در این دوره به عنوان سفیر 
جشــنواره فیلم های ورزشی ایران معرفی و تجلیل خواهد 

شد. 
دبیر جشــنواره فیلم های ورزشــی ایران با بیان اینکه 
پژمان جمشــیدی از سال ۹۱ رسما وارد حوزه هنر سینما 
 و تلویزیــون شــد و با گذشــت یک دهــه، به عنوان یک 

چهره مردمی در ســینما حضور جــدی دارد، تصریح کرد: 
جمشیدی با نقش آفرینی در بیش از ۲۵ فیلم سینمایی و 
 ۱۰ سریال تلویزیونی در این سال ها از چهره های شاخص این 
روزهای سینمای ایران است و به عنوان یک چهره ورزشی 
 که وارد ســینما شده است با پشــتکار مثال زدنی جایگاه 
خود را تثبیت کرده اســت و جشــنواره فیلم های ورزشی 
وظیفــه خود می داند از این چهره ورزشــی هنری تجلیل 

کند. 
وی با اشــاره بــه اینکــه داوران در بخش های مختلف 

این روزها مشغول تماشــای فیلم های رسیده به جشنواره 
 هســتند تا جلســات جمع بنــدی نهایی برگزار شــود، 
گفت: داوری آثار رسیده به پنجمین جشنواره بین المللی 
عکس ورزشی ایران نیز به پایان رسیده است و همزمان با 
 مراسم اختتامیه برگزیدگان این بخش نیز معرفی خواهند 
شــد. علوی ادامــه داد: در این دوره بیــش از ۵۰۰ فیلم 
 از ایــران و ۶۸ کشــور به دبیرخانه جشــنواره ســیزدهم 
رســیده است و در بخش عکس نیز حدود ۳ هزار عکس از 

عکاسان ۵۲ کشور ارسال و داوری شده است.

یادی از یک انیمیشن خاطره انگیز 

چرا »خانواده دکتر ارنست« بیشتر در جزیره نماندند؟!

نتفلیکس برای نجات به »بازی مرکب« چنگ می زند

یک تقدیر سینمایی  از پژمان جمشیدی

در روزگاری که فهرســت فیلم های توقیفی و مشکل دار 
ســینما هر روز سنگین تر می شــود و خروجی »مثبت« از 
شــورای پروانه نمایش با قطره چکان بیرون می آید، علاوه 
بــر کارگردان ها باید از بازیگرانی نــام برد که نتیجه کار و 
هنرشان اســیر خاک کمد مدیران می شود؛ بازیگرانی که 

تعداد فیلم های توقیفی آن ها رو به افزایش است.
به گزارش ایســنا،   در بین بازیگران سینما چهره های 
زیادی هستند که دســت کم یک فیلم توقیفی دارند مثل 
لیلا حاتمی )قاتل و وحشی(، امین حیایی )قاتل و وحشی(، 
فاطمه معتمدآریا )صد ســال به این سال ها(، مریلا زارعی 
)خرس و گزارش یک جشــن(، پرویز پرســتویی )خرس و 
صد سال به این سال ها(، رضا کیانیان )گزارش یک جشن و 
صد سال به این سال ها(، طناز طباطبایی )ارادتمند؛ نازنین، 
بهاره و تینا و گزارش یک جشن(، نیکی کریمی )خیابان های 
آرام( و اخیرا ترانه علیدوســتی، نوید محمــدزاده، پیمان 

معادی )برادران لیلا(. 
در میــان این اســامی  تقریبا می توان گفــت که پرویز 
پرســتویی و فاطمه معتمدآریا رکورددار هستند و در طول 
دوران کاری  خود بیشــتر با توقیف فیلم هایشــان مواجه 
شــده اند و حالا به نظر می رســد رضا عطاران را هم که در 
ســال های گذشــته، حضورش در یک فیلم فروش آن را 

تضمین می کرد باید به این اسامی اضافه کرد.
ســال ۱۳۹۹ و در بحبوحه شیوع کرونا رضا عطاران دو 
فیلم »شیشــلیک« به کارگردانی محمدحسین مهدویان و 
»روشــن« را به کارگردانی روح الله حجازی در سی ونهمین 

جشــنواره فیلــم فجر داشــت؛ اولی یک فیلــم کمدی و 
دومی یک فیلم اجتماعی، اما گویا »روشــن« که ســیمرغ 
بلوریــن بهترین بازیگر نقش اول مــرد را برای عطاران به 

همراه آورد وارد فهرست توقیفی ها شده است.
رضا عطاران در این دو فیلم بویژه در »روشــن« نقشی 
متفاوت داشت و بایگانی شدن آن ها در حالی مطرح است 
که »شیشــلیک« در دولت دوازدهم پروانه نمایش گرفته 

بود. پیگیری های ایسنا حاکی از این است که در جلسه های 
مدیران سینمایی از چند فیلم نام برده می شود که بایگانی 
شده و مشــکل نمایش آن ها صرفا با حذف چند سکانس 
برطرف نمی شود چرا که کلیت این فیلم ها از دید مسئولان 
فعلی به دلایلی همچون تلخ بودن، تشبیه مشکلات کشور 
به بعضی کشــورهای خاص و همچنین مسائل سیاسی و 

جغرافیایی، مسئله دار است و قابل نمایش نیستند.  

در ایــن بین به جــز فیلم »برادران لیلا« که ســازمان 
ســینمایی در اقدامی قابل تأمل به طور رسمی توقیف آن را 
اعلام کرد، دربــاره باقی فیلم های مجوزدارِ منتظرِ اکران یا 
متقاضی دریافت پروانه نمایش، صرفا اطلاعاتی در دســت 
اســت که یا در گفت وگوهای احتمالی با صاحبان فیلم ها 
مطرح شده یا از صحبت های برخی مدیران درز کرده است. 
اما نکته جالب توجه، بعضی اظهارات متناقض مســئولان 
سینمایی اســت که تاکید دارند سازمان سینمایی در پی 
توقیف و ایجاد مانع برای اکران فیلم ها نیســت اما در عمل 
اجازه ی اکران آن ها صادر نمی شــود، حتــی آن هایی که 
از دولــت قبل پروانه نمایش دارند مثل »چپ، راســت« و 

»شیشلیک«. 
از زمانی که مدیران جدید در وزارت فرهنگ و ارشــاد 
اسلامی و ســازمان ســینمایی مستقر شــدند این سوال 
مطرح شــد که آیا قفل کمد فیلم هــای توقیفی در دولت 
سیزدهم شکســته می شــود!؟ در آن مقطع نام فیلم های 
»کاناپه« کیانوش عیاری، »صد سال به این سال ها« سامان 
مقدم، »خیابان های آرام« کمال تبریزی، »خرس« خسرو 
معصومی و »گزارش یک جشــن« ابراهیم حاتمی کیا که از 
گذشته به جا مانده بودند، بیشــتر مطرح بود،  اما نه تنها 
مشکل این فیلم ها حل نشــد بلکه پروانه برخی فیلم های 
مجــوزدار هم لغو شــده و بعضی هم کــه در انتظار مجوز 
بودند مثل »خرس« و »قصیده گاو سفید« قاچاق شدند و 
بدون اکران عمومی در کشــور، سر از سایت های اینترنتی و 

کانال های تلگرامی  درآوردند!  

نسل های جدید ، مجله های جدیدفیلم سیمرغ دار رضا عطاران هم توقیف شده؟!
کامیار عابدی 

نضُج و رشــد فضــای مجازی که از دهه ۱۳۸۰ در کشــورمان آغاز شــد، هم 
ویژگی هــای مثبت و هم ویژگی های منفی داشــت؛ یکی از ویژگی های مثبت 
ایــن فضا در حوزه ادبیات و فرهنگ و هنر آن بود که به گســترش آگاهی های 
پایه و نشــر آرای علاقه مندان در هر ســطحی از دانایــی و توانایی انجامید. به 
اصطلاح امروز، فضای مجازی »درســرعتِ اطلاع رســانی حرف اول را می زند«. 
در مقابل، به طبع، این نکته به نوعی بحران ارزش های ادبی و هنری و فرهنگی 
در میان مخاطبان نیز دامن زده است. در واقع، نسبیت اندیشی بی حد و حصر و 
تاثیرگذاری لحظه ای سبب شده که وظیفه تعالی اندیشی و فرازجویی که در ذات 

فرهنگ مستتر است، کمتر به یاد آورده شود.
بدبختانــه در کنار ایــن ویژگی، رنج ها و دشــواری های اجتماعی و اقتصادی و 
سیاسی هم زیست ادبی و هنری را با مخاطره های جدی و وسیعی روبه رو کرده 
اســت: کم می خوانیم، کم می اندیشــیم و به گذران دقیقه ها در فضای مجازی 
خو کرده ایم. از این رو اغلب غافلیم که شــمارگان کتاب ســال به سال در حال 
پایین آمدن اســت. با این همه، مایلم نیمه پر لیوان را هم ببینم. دست کم در 
حــوزه ترجمه آثار ادبی و فکری و تاریخی و هنری جهان به نظرم تنوع و تعداد 
کتاب های منتشر شده در هر سال در حد بسیار قابل توجهی است این گونه متون 
ترجمه شده بخش وسیعی از کتابفروشی ها را به خود اختصاص داده است. البته، 
امیدواری ما نســبت به این نهضت طبیعی ترجمه در ایران در دهه های نخست 
سده بیســت و یکم میلادی هنگامی کامل خواهد شد که در آینده ای نه چندان 

دور با گسترش جریان سالم و خردمندانه تالیف تکمیل شود.
عــلاوه بر این، یک نکته مثبت دیگر در ســال های منتهی به پایان دهه ۱۳۹۰ 
شمســی، ورود مجله های جدیــد در حوزه فرهنگ به فضای انتشــارات ایران 
اســت. این مجل  ها از نیاز نســل جدیدی در ایران حکایت می کند که از فضای 
مجازی کســب اطلاع می کند اما برای مواد و مطالب خواندنی و اندیشه برانگیز 
و علمی به قلمرو مطالعه کاغذی دلبســته است. نکته جالب توجه این است که 
اغلب ســردبیران این مجله ها ،که گاه صاحب امتیاز مجله هم هستند و گاه نه، 
متولد اواخر دهه ۱۳۵۰ و دهه ۱۳۶۰ هستند. یعنی کسانی که بیش از نسل های 
قبل از خود در معرض استفاده از فضای مجازی بوده اند. به نام چند نمونه از این 
نشریه ها اشاره می کنم: »دیلمان« )مهدی بازرگانی(، »وزن دنیا« )پوریا سوری(، 
»فرهنگ بان« )محمدرضا هاشــمی پور(، »نگاه آفتاب« )مریم موسوی(، »طبل/
پوشــه« )مهســا طهرانی(، »تجربه« )دوره جدید: پژمان موسوی(، »قلمیاران« 
)آذر ارکانــی(، »جُنگ هنرمِس« )مجتبی احمدی(، »آنــگاه« )آرش تنهایی(، 
»سیاه مشق« )ســیروس ممبینی(، »رازان« ) لیلا خوانساری(، »ثانیه« )عقابِ 
علی احمدی(، »ســان« )آرش صادق بیگی(، »آگاهی نــو« )محمد قوچانی(، 
»اســتارآباد« )علی بایزیدی(، »برگ هنر« )اقبال معتضدی(، »مامطیر«)حسن 

اکبریان طبری(.
تصور می کنم آرزوی همه اهل ادبیات و فرهنگ و هنر آن است که مجله هایی از 
این دست بتوانند در کنار مجله های قدیم تر با انتشار دیرپا در آینده فرهنگی این 

مرز و بوم نقشی ماندنی بر عهده گیرند.

تاکید بر حمایت از آثار فاخر موسیقی
سخنگوی کمیسیون فرهنگی مجلس شورای اسلامی که مهمان اجرای ارکستر 
سمفونیک تهران بود بر حمایت بیشــتر از اجرای آثار فاخر موسیقی در کشور 
تاکید کرد. به گزارش روابط عمومی و امور بین الملل بنیاد رودکی ، احمد راستینه 
هفشجانی، سخنگوی کمیسیون فرهنگی مجلس شورای اسلامی، مهمان اجرای 
ارکستر سمفونیک تهران به رهبری نصیر حیدریان در تالار وحدت بود. راستینه 
درباره این کنســرت ارکســتر سمفونیک گفت: اساســاً توجه به موسیقی  های 
کلاســیک و علاوه بر آن موســیقی اصیل کشورمان مثل ســازها و آواز ایرانی، 
ظرفیت  سازی خوبی برای معرفی موسیقی فاخر است که به آن نیاز داریم. وی با 
تمجید از برگزاری اجرای ارکستر سمفونیک تهران در تالار وحدت گفت: امشب 
برای آنکه از نزدیک وضعیت اجرای ارکستر سمفونیک تهران را ببینیم، حضور 
یافتم و خوشبختانه اجرای بسیار خوب و موفقی را شاهد بودم. او افزود: به نظرم 
به تصویر کشیدن موسیقی فاخر و شاخه های موسیقی اصیل ایرانی در کشورمان، 
باعث خواهد شد تا تاثیر  آثار سطحی که هیچ تناسبی با فرهنگ ما ندارد، کمتر 
شــود. بنابراین لازم اســت جامعه ما با جنس موسیقی فاخر بیشتر آشنا شود؛ 
همچنین باید به ظرفیت ها و توانمندی های هنرمندان سرزمین مان توجه کرد. 
این توانایی شاید یک اثر موسیقی باشد که با سرانگشتان هنر هنرمندان ایرانی 
به زیبایی نواخته می شود و باید این توانمندی در جامعه معرفی شود. از این رو 
به اعتقاد من این اجرا کار خوب و موثری بود که توســط بنیاد فرهنگی هنری 
رودکی به صحنه رفت. عضو کمیســیون فرهنگی مجلس افزود: اساساً مجموعه 
فرهنگ دارای مولفه های بسیار به هم پیوسته ای است. هر اندازه ما نیازمندی های 
واقعی جامعه را بهتر بشناسیم و هر چقدر بسترهای ترویج مولفه های فرهنگی 
ناب را برای مردم مان بیشتر فراهم کنیم، به همان اندازه می توانیم برای ارتقای 

شاخصه های فرهنگی - اجتماعی مان قدم برداریم.
او افزود: ما نیازمند یک هم افزایی، همراهی و تعامل مســتمر میان دســتگاهی 
هســتیم؛ به میزانی که سیاستگذاران ما شناخت دقیق تری نسبت به حوزه های 
هنری در ابعاد مختلف داشته باشند و نقش آن بر مولفه های اجتماعی بهتر در 
تصویر ذهنی شان منعکس شود، به همان اندازه می توانند در کمک به هم افزایی، 

نقش آفرینی بهتری داشته باشند.
ارکستر سمفونیک تهران به رهبری نصیر حیدریان طی دو شب در تاریخ های ۲ 

و ۳ تیرماه در تالار وحدت روی صحنه رفت.

حبس خانگی یک کارگردان به اتهام تجاوز
یک قاضی ایتالیایی حکم داد »پل هگیس« کارگردان کانادایی به دلیل شکایت 

یک زن علیه او به اتهام تجاوز، در حبس خانگی باقی بماند.
به گزارش ایســنا به نقل از ورایتی، پس از برگزاری جلسه مقدماتی دادگاه »پل 
هگیس« کارگردان برنده اسکار که با اتهام تجاوز رو به رو شده است، قاضی در 
نهایت دســتور داد، وی تا اطلاع ثانوی در هتلی در نزدیکی اوستونی در حبس 
خانگی نگهداری شود. »میشل لافورژیا« وکیل ایتالیایی »هگیس« در بیانیه ای 
گفت که قاضی اقدام احتیاطی حبس خانگی را در مورد »هگیس« اعمال کرد و 
معتقد بود که تا زمان استماع قربانی ادعا شده، خطر دستکاری تنها منبع شواهد 
وجود دارد و شــواهد برای بررســی های متعاقب ضروری است. »پل هگیس« 
نویسنده فیلمنامه »عزیز میلیون دلاری« ساخته »کلینت ایستوود« و همچنین 
نویسنده و کارگردان فیلم »تصادف« است که برای هر دو فیلم موفق به کسب 
جایزه اسکار شد. در سال ۲۰۱۸ یک روزنامه نگار به نام »هالی بریست« مدعی 
شد »هگیس« پس از نمایش یک فیلم در سال ۲۰۱۳  به او تجاوز کرده است و 
از این سینماگر شکایت کرد. این شکایت باعث شد که سه زن دیگر اتهامات سوء 
رفتار جنسی خود را علیه وی مطرح کنند که »هگیس« به شدت این ادعاها را 
رد کرده است و به دلیل همه گیری کرونا، این دادگاه هنوز در حالت تعلیق قرار 
دارد. »هگیس« ۶۹ ســاله متهم به تجاوز به یک زن غیر ایتالیایی طی دو روز 
حضورش در شهر اوستونی است، جایی که او قرار بود چندین مسترکلاس را در 

جشنواره »آلورا« ایتالیا برگزار کند.

آغاز اکران »متری شیش و نیم« در اسپانیا
فیلم »متری شــیش و نیم« ســاخته سعید روســتایی پس از حضور موفق در 

سینماهای فرانسه، اکران خود را در اسپانیا آغاز کرد.
به گزارش ایســنا، فیلم پلیسی »متری شــیش و نیم«، دومین ساخته سعید 
روســتایی از تاریخ ۲۴ ژوئن )سوم تیر( در سینماهای اسپانیا به روی پرده رفته 
اســت. این فیلم پس از اکران موفق در سینماهای فرانسه مورد توجه مخاطبان 
و منتقدان فرانسوی قرار گرفت و جایزه بزرگ بهترین فیلم و همچنین بهترین 
فیلم از نگاه هیات داوران جشــنواره فیلم های پلیســی )ریــم پولار( را به خود 
اختصاص داد و پیش از آن نیز جایزه بهترین فیلم جشنواره بوردو را کسب کرده 
بود و حتی به جمع نامزدهایی بهترین فیلم خارجی زبان در جوایز سزار )اسکار 
سینمای فرانسه( نیز راه یافت. دومین ساخته سعید روستایی در نهایت به فروش 
۱.۳ میلیون دلاری در سینماهای فرانسه دست یافت و حالا در سینمای اسپانیا 
دیگر کشور اروپایی به روی پرده رفته و رسانه های اسپانیایی زبان نیز به معرفی 
این فیلم پرداخته اند. »متری شیش و نیم« نخستین نمایش جهانی خود را در 
سال ۲۰۱۹ در بخش افق های جشنواره ونیز تجربه کرد و در ادامه جایزه بهترین 
فیلم و بازیگر مرد )نوید محمدزاده( جشــنواره فیلم توکیو را به خود اختصاص 
داد و جایزه بهترین فیلم بین المللی جشنواره زوریخ سوئیس را نیز دریافت کرد.

نگاه

اخبار کوتاه

مهــران احمدی یکــی از بازیگــران فیلم 
سینمایی »روز ششم« گفت: این روزها اوضاع 
سینما مانند ســایر بخش ها خوب نیست و به 
نظر می رســد، با این وضعیت در دوسال آینده 
کلک سینما کنده است و ما باید به دنیال کار 

دیگری برویم.
به گزارش ایسنا، طبق گزارش رسیده؛ اولین 
اکران مردمی فیلم ســینمایی »روز ششم« با 
حضور حجت قاســم زاده اصــل کارگردان و 
بازیگران فیلم جمعه ســوم تیرماه در پردیس 

سینمایی کورش در دو سانس  برگزار شد.
 حجت قاســم زاده اصل کارگــردان فیلم 
باتشــکر از استقبال تماشاگران در اولین اکران 
مردمی گفت: خیلی تشکر می کنم و خوشحالم 
که امروز تماشــاگران این فیلــم را از نزدیک 
می بینم و از اینکه در این شرایط سخت و با این 
ترافیک فیلم روز ششــم را برای تماشا انتخاب 
کرده اید سپاسگزارم و امیدوارم بعد از تماشای  
فیلم راضی از ســینما خارج شــوید.   مهران 

احمدی یکی از بازیگران فیلم با تشکر از حضور 
تماشاگران گفت: این روزها اوضاع سینما مانند 
سایر بخش ها خوب نیست و به نظر می رسد با 
این وضعیت در دوسال آینده کلک سینما کنده 

است و ما باید به دنیال کار دیگری برویم.
وی ادامه داد: من اتفاقا آشپز خوبی هستم و 
شاید بتوانم در آینده به جای فعالیت در سینما 
آشــپزی کنم اما همچنان امیدوارم که اوضاع 
سینما بهتر از این بشود و تماشاگران از دیدن 
فیلم لذت ببرند. احمدی با اشاره به آشنایی و 
دوستی چندین ساله خود با حجت قاسم زاده 
اصل گفت: من چند فیلم مختلف با ایشان کار 
کردم و فیلم »روز ششــم« به اصطلاح اولین 
فیلم بلند سینمایی ایشــان است اما او سابقه 

خوبی در کارگردانی دارد.
وی ادامه داد: همه ما وقتی در فیلم اول یک 
کارگردان حضور پیدا می کنیم تلاش می کنیم 
تا یــک اثر درجه یک خلق کنیــم و از خیلی 
مســائل عبور می کنیم تا یک اثر خوب ساخته 

شــود و در فیلم »روز ششم« نیز این اتفاق رخ 
داد و ما شاید یک فیلم خوب هستیم.

بهاره افشــاری نیز با اشاره به اینکه بازی در 
فیلم »روز ششم« را بسیار دوست دارد، گفت: 
قطعا در شــرایط اقتصادی فعلی و با مشکلاتی 
که وجود دارد ســینما رفتن اولویت خیلی از 
افراد نیســت و اینکه امروز کســانی مثل شما 
برای تماشــای فیلم به ســالن سینما می آیند 

بسیار ارزشمند است.
مصطفی زمانــی بازیگر دیگر فیلم نیز بیان 
داشــت: ســالها پیش که برای بازیگری تست 
می دادم و به دفاتــر مختلف می رفتم روزی به 
دفتری رفتم که قرار بود حجت قاسم زاده اصل 
تســت بگیرد و برای یک فیلم بازیگر انتخاب 
کند. من در آن تســت پذیرفته شــدم و حتی 
قاسم زاده اصل به من گفت اگر اجازه انتخاب 
داشتم قطعا تو را انتخاب می کردم اما مجبورم 
از بازیگران شــناخته شده و حرفه ای استفاده 
کنم اما مطمئنم که تو بازیگر خوبی می شوی. 

آن ماجرا گذشت و امروز بعد از ۱۷ سال ما باهم 
در یک فیلم همکاری کردیم.

در این مراســم محســن مسافرچی پخش 
کننده و مهدی حســینی نیا ، بهرام ابراهیمی، 

نیلوفر کوخانی بازیگران دیگر این در مراســم 
حضور داشتند و طی سخنان کوتاهی از مردم 
برای حضور در تماشــای فیلم »روز ششــم« 

تشکر کردند.

مهران احمدی: 

کَلک سینما در دوسال آینده کنده است


